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ROYAUME DE BELGIQUE 
 

 

KONINKRIJK BELGIE 
 
 
 

 
SERVICE PUBLIC FEDERAL 

 
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE 

 
 
 
 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
 

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 

9 MARS 2022. - Arrêté royal fixant les modalités relatives 
à l'obligation pour les opérateurs économiques en 
matière de facturation électronique dans le cadre des 
marchés publics et des contrats de concession 
 

9 MAART 2022. - Koninklijk besluit tot vaststelling 
van de modaliteiten aangaande de verplichting voor 
de ondernemers op het gebied van de elektronische 
facturering in het kader van overheidsopdrachten en 
concessieovereenkomsten 
 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
 

FILIP, Koning der Belgen, 

A tous, présents et à venir, Salut. 
 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 
 

Vu la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, 
l’article 14/1, alinéa 4; 
 

Gelet op de wet van 17 juni 2016 inzake 
overheidsopdrachten, artikel 14/1, vierde lid;  
 

Vu la loi du 17 juin 2016 relative aux contrats de 
concession, l’article 32/1, alinéa 4 ; 

Gelet op de wet van 17 juni 2016 betreffende de 
concessieovereenkomsten, artikel 32/1, vierde lid; 
 

Vu la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à 
certains marchés de travaux, de fournitures et de services 
dans les domaines de la défense et de la sécurité, l’article 
11/1, alinéa 4 ; 
 

Gelet op de wet van 13 augustus 2011 inzake 
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 
werken, leveringen en diensten op defensie- en 
veiligheidsgebied, artikel 11/1, vierde lid;   
 

Vu la loi du 7 avril 2019 modifiant la loi du 17 juin 2016 
relative aux marchés publics, la loi du 17 juin 2016 relative 
aux contrats de concession, la loi du 13 août 2011 relative 
aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services dans les domaines de la défense 
et de la sécurité et modifiant la loi du 4 mai 2016 relative 
à la réutilisation des informations du secteur public, 
l’article 26, alinéa 3 ; 
 

Gelet op de wet van 7 april 2019 tot wijziging van de 
wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten, de 
wet van 17 juni 2016 betreffende de concessie-
overeenkomsten, de wet van 13 augustus 2011 inzake 
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 
werken, leveringen en diensten op defensie- en 
veiligheidsgebied en tot wijziging van de wet van 4 mei 
2016 inzake het hergebruik van overheidsinformatie, 
artikel 26, derde lid;  
 

Vu l'avis de la Commission des marchés publics, donné le 
1er juin 2021 ; 
 

Gelet op het advies van de Commissie voor de 
overheidsopdrachten, gegeven op 1 juni 2021; 
 

Vu l'avis du Conseil supérieur des Indépendants et des 
PME, donné le 29 juin 2021 ; 

Gelet op het advies van de Hoge Raad van voor de 
Zelfstandigen en de KMO, gegeven op 29 juni 2021; 
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Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée le 26 
juillet 2021 , conformément aux articles 6, § 1er et 7, § 1er, 
de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions 
diverses en matière de simplification administrative; 
 

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse van 26 juli 
2021, overeenkomstig de artikelen 6, § 1, en 7, § 1, van 
de wet van 15 december 2013 houdende diverse 
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging ; 
 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 5 août 
2021 ; 
 

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, 
gegeven op 5 augustus 2021; 
 

Vu l'accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 22 
septembre 2021 ; 
 

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris 
voor Begroting, gegeven op 22 september 2021 ; 
 

Vu l'avis 70.734/1 du Conseil d'Etat, donné le 18 janvier 
2022, en application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des 
lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 
 

Gelet op het advies 70.734/1 van de Raad van State, 
gegeven op 18 januari 2022, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 
 

Sur la proposition du Premier Ministre, de la Ministre de 
la Fonction publique, du Ministre des PME et du Secrétaire 
d’Etat à la Digitalisation, chargé de la Simplification 
administrative,  et de l'avis des Ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 
 

Op de voordracht van de Eerste Minister, de Minister 
van Ambtenarenzaken, de Minister van KMO’s en van 
de Staatssecretaris voor Digitalisering, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging, en op het advies 
van de in Raad vergaderde Ministers, 
 

Nous avons arrêté et arrêtons : 
 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 
 

Article premier. Les articles 6, 14 et 20 de la loi du 7 avril 
2019 modifiant la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés 
publics, la loi du 17 juin 2016 relative aux contrats de 
concession, la loi du 13 août 2011 relative aux marchés 
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et 
de services dans les domaines de la défense et de la 
sécurité et modifiant la loi du 4 mai 2016 relative à la 
réutilisation des informations du secteur public entrent en 
vigueur:  
 

Artikel 1. De artikelen 6, 14 en 20 van de wet van 7 
april 2019 tot wijziging van de wet van 17 juni 2016 
inzake overheidsopdrachten, de wet van 17 juni 2016 
betreffende de concessieovereenkomsten, de wet van 
13 augustus 2011 inzake overheidsopdrachten en 
bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en 
diensten op defensie- en veiligheidsgebied en tot 
wijziging van de wet van 4 mei 2016 inzake het 
hergebruik van overheidsinformatie treden in werking 
op :  
 

1° le premier jour du mois qui suit l’expiration d’un délai 
de six mois prenant cours le jour suivant la publication 
du présent arrêté au Moniteur belge pour les marchés 
publics et les concessions, dont la valeur estimée est 
égale ou supérieure au seuil fixé pour la publicité 
européenne, publiés ou qui auraient dû être publiés à 
partir de cette date, ainsi que pour les marchés publics 
et les concessions pour lesquels, à défaut d’une 
obligation de publication préalable, l’invitation à 
introduire une offre est lancée à partir de cette date. 
Pour ces marchés publics et concessions, la date de 
publication à prendre en compte est celle de la 
publication au Bulletin des Adjudications ; 
 

1° de eerste dag van de maand die volgt op het 
verstrijken van een termijn van zes maanden die 
ingaat op de dag na de bekendmaking van het 
onderhavige besluit in het Belgisch Staatsblad, 
voor de overheidsopdrachten en concessie-
overeenkomsten waarvan de geraamde waarde 
gelijk is aan of hoger is dan de drempel voor 
Europese bekendmaking, die vanaf die datum 
worden bekendgemaakt of hadden moeten 
worden bekendgemaakt, alsmede voor de 
overheidsopdrachten en concessieovereen-
komsten waarvoor, bij gebreke van een 
verplichting tot voorafgaande bekendmaking, 
vanaf die datum wordt uitgenodigd tot het 
indienen van een offerte. Voor deze overheids-
opdrachten en concessieovereenkomsten is de in 
aanmerking te nemen datum van bekendmaking 
deze van de bekendmaking in het Bulletin der 
Aanbestedingen; 
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2°  le premier jour du mois qui suit l’expiration d’un délai 
de douze mois prenant cours le jour suivant sa 
publication au Moniteur belge pour les marchés 
publics et les concessions, dont la valeur estimée est 
inférieure au seuil fixé pour la publicité européenne 
mais supérieure ou égale à 30 000 euros hors taxe sur 
la valeur ajoutée, publiés ou qui auraient dû être 
publiés à partir de cette date, ainsi que pour les 
marchés et les concessions pour lesquels, à défaut 
d’une obligation de publication préalable, l’invitation 
à introduire une offre est lancée à partir de cette 
date ; 

 

2° de eerste dag van de maand die volgt op het 
verstrijken van een termijn van twaalf maanden 
die ingaat op de dag na de bekendmaking van het 
onderhavige besluit in het Belgisch Staatsblad, 
voor de overheidsopdrachten en concessie-
overeenkomsten waarvan de geraamde waarde 
lager is dan de drempel voor Europese 
bekendmaking maar hoger of gelijk is aan 30 000 
euro exclusief belasting over de toegevoegde 
waarde, die vanaf die datum worden 
bekendgemaakt of hadden moeten worden 
bekendgemaakt, alsmede voor de 
overheidsopdrachten en 
concessieovereenkomsten waarvoor, bij gebreke 
van een verplichting tot voorafgaande 
bekendmaking, vanaf die datum wordt 
uitgenodigd tot het indienen van een offerte; 
 

3° le 1er mars 2024, pour les marchés publics et les 
contrats de concession dont la valeur estimée est 
inférieure à 30 000 euros hors taxe sur la valeur 
ajoutée et : 

3° op 1 maart 2024, voor de overheidsopdrachten 
en concessieovereenkomsten waarvan de 
geraamde waarde lager is dan 30 000 euro 
exclusief belasting over de toegevoegde waarde 
en waarbij:  

a) dont l’invitation à introduire une offre est lancée à 

partir de cette date ; ou  

a) vanaf die datum wordt uitgenodigd tot het 
indienen van een offerte; of 

b) dont la commande est envoyée à partir de cette date, 

à défaut d’une invitation à introduire une offre.  

b) vanaf die datum een bestelling wordt verstuurd, 
bij gebreke van een uitnodiging tot het indienen van 
een offerte. 
 

Art. 2. Le montant visé à l’article 14/1, alinéa 4, de la loi 
du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, inséré par la 
loi du 7 avril 2019, est fixé à 3 000 euros, hors taxe sur la 
valeur ajoutée.  
 
 

Art. 2. Het bedrag bedoeld in artikel 14/1, vierde lid, 
van de wet van 17 juni 2016 inzake 
overheidsopdrachten, ingevoegd bij de wet van 7 april 
2019, bedraagt 3 000 euro, exclusief belasting over de 
toegevoegde waarde.   

Art. 3. Le montant visé à l’article 32/1, alinéa 4 de la loi du 
17 juin 2016 relative aux contrats de concession, inséré 
par la loi du 7 avril 2019, est fixé à 3000 euros, hors taxe 
sur la valeur ajoutée.  
  

Art. 3. Het bedrag bedoeld in artikel 32/1, vierde lid, 
van de wet van 17 juni 2016 betreffende de 
concessieovereenkomsten, ingevoegd bij de wet van 7 
april 2019, bedraagt 3 000 euro,  exclusief belasting 
over de toegevoegde waarde.   
 

Art. 4. Le montant visé à l’article 11/1, alinéa 4, de la loi 
du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les 
domaines de la défense et de la sécurité, inséré par la loi 
du 7 avril 2019, est fixé à 3 000 euros, hors taxe sur la 
valeur ajoutée. 
 

Art. 4. Het bedrag bedoeld in artikel 11/1, vierde lid, 
van de wet van 13 augustus 2011 inzake 
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor 
werken, leveringen en diensten op defensie- en 
veiligheidsgebied, ingevoegd bij de wet van 7 april 
2019, bedraagt 3 000  euro, exclusief belasting over de 
toegevoegde waarde.   
 

Art. 5. Le présent arrêté royal entre en vigueur le jour fixé 
à l’article 1er, 3°, du présent arrêté, sauf en ce qui concerne 
l’application de :  

Art. 5. Het onderhavige koninklijk besluit treedt in 
werking op de dag bepaald in artikel 1, 3°, behalve wat 
betreft de toepassing van :  
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1° l’article 1er, 1°, qui entre en vigueur au jour fixé à 
l’article 1er, 1° ;  

1° artikel 1, 1°, dat in werking treedt op de dag 
bepaald in artikel 1, 1°; 

 
2° l’article 1er, 2°, qui entre en vigueur au jour fixé à 

l’article 1, 2°.  
2° artikel 1, 2°, dat in werking treedt op de dag 

bepaald in artikel 1, 2°. 
 

Art. 6. Le Premier Ministre, la Ministre qui a  la Fonction 
publique dans ses attributions, le Ministre qui a les petites 
ou moyennes Entreprises dans ses attributions et le 
Ministre qui a la Digitalisation dans ses attributions sont 
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du 
présent arrêté. 
 

Art. 6. De Eerste Minister, de Minister bevoegd voor 
Ambtenarenzaken, de Minister bevoegd voor Kleine en 
Middelgrote Ondernemingen en de Minister bevoegd 
voor Digitalisering zijn, ieder wat hem betreft, belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

Donné à Bruxelles, le 9 mars 2022. 
 
PHILIPPE 

Gegeven te Brussel, 9 maart 2022. 
 
FILIP 
 

Par le Roi : 
 
 
 

Van Koningswege: 
 

 
Le Premier Ministre, 

 
De Eerste Minister, 

 
A. DE CROO 

La Ministre de la Fonction publique, 
 

De Minister van Ambtenarenzaken 

 
 
 

P. DE SUTTER 
 

Le Ministre des PME, 
 

De Minister van KMO’s, 

 
D. CLARINVAL 

Le Secrétaire d’Etat à la Digitalisation, chargé de la 
Simplification administrative, 

De Staatssecretaris voor Digitalisering, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging, 
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M. MICHEL 

 


